
KOSÁRLABDA.
A kosárlabdások letették az olimpiai fogadalmat. A

kosárlabda olimpiai jelöltök csütörtökön délután tették le 
ttz olimpiai fogadalmat ftróí Takách-Tolvay Józsefnek, a 
MAS* társelnökének kezébe. A fogadalom tételnél jelen 
volt dr. Szerelcmhegyi Jenő, a MAS/ ügyvezető ale'.nöke 
és Tatár István, ti szövetség főtitkára, továbbá Seele- 
maiin, a német elitnpiai bizottság budapesti kiküldöttje. 
Király István, a szövetség kosárlabda-kapitánya olvasta 
fel a fogadalom szövegét, amelyet az olimpiai jelöltek 
utána mondottak, majd a fogadalmat aláírásukkal is meg­
erősítették. A fogadalomtétel illán gróf Takách-Tolvay JA 
zsef intézett nagyhatású beszédet a kosárlabda olimpiai je- 
löltekhez.

A N em zetközi K o sá rlab d a  Szövetség  k o n g resszu sa . A
Nemzetközi .K osárlabda Szövetség m árcius 20 és 22-e között 
t a r t j a  B erlinben az olim piai já ték o k  e lő tti kongresszusát, 
am elyre a  v ilág  összes, k o sá rlab d a já ték k a l foglalkozó szövet­
ségeit m eghívta. A M agyar A tlétikai Szövetség szeretné nem ­
zetközileg elism ert a tlé tik a i helyzetét a  k osárlabda nem zetközi 
életében is elism ertetn i és ezért képviselőjét k ikü ld i Berlinbe. 
Z singor László testnevelő ■ ta n á r , a  kosárlabda-biróbizottság  
elnöke je len ik  meg a  FIBB olim piai ülésén, am elyen m inden­
esetre közvetlen közelről tu d ja  m ajd  irá n y íta n i  a  m ag y ar 
kosárlab d asp o rt érdekeit.

M egkezdődnek a  ku p am érk ő zések . A MASz olim piai ko­
sá rlab d a  kupa . mérkőzései jövő h é t csütörtökén kezdődnek. 
A kupaküzdelm eket te ljesen  az olim piai k iírás szerin t bonyo­
lí t já k  le; vagyis kétszeri vereség u tán  kieséssel. A kupaküz- 
delmekben 13 c sap a t vesz részt és ezek a  küzdelm ek a té li 
ba jnok i forduló befejeztével a  tavaszi forduló  megkezdéséig 
k itö ltik  az időt.

VÍVÁS.
Pécs rendezi a második olimpiai vá ogató kardver­

senyt, A PÁC vasárnap rendezi Pécsett a másod k olim­
piai kard vú lógató verseny t, melyen az egész elsőosztályu 
kardvivógárda részt vesz. így biztos indulók: Rajesányi. 
Gerevich, Rajezy, Kabos, Berczelly. Zirczy. Szilassy. 
Aiasziay, Szabolcsi, Kosa, Palócz, Szabolcsi, Rónay, Ho- 
Tuorocl.v és Erdélyi. A Magyar Vívó Szövetséget a verse­
nyen dr. Schröder Gyula képviseli.

A József nádor-emlékverseny. A Műegyetemen vasár­
nap rendezik meg n József nádor főiskolások knrdeinlék- 
versenyt, amelyre a MAFC 8, a BEAG 9, LASE I. 7, a 
Magyaróvári GAAC 4, a MAO, TFSG és VTTE 2—ti, a 
iisio, BSzKRT, MTK, DAT és Postás 1—1 versenyzőt 
nevezett be.

A BEAC tőrvarsenye. A Budapesti Egyetemi Atlé­
tikai Club vasárnap II. o. tőrversenyt rendez Semmel- 
v.eis-utcai helyiségeiben. A verseny favoritjai Jeney, Szá­
raz. Kiéli, dr." Zöld, Rerrich és Filiipini.

Propagandakardvsrseny Nyíregyházán. Vitéz Pentz.v 
Rezső alezredes kezdeményezésére Nyíregyházán a NyTVE 
és a helyőrség vívóinak részvételével kardvlvóversenyt 
rendeztek, amelyet igen nagyszámú közönség nézett végig. 
A kilences döntő a következő eredményekkel végződött: 1. 
Jakab György, 2. Krasznay András hadnagy, 3. dr. Bállá 
István. 4. Nógráily András, Ö. dr. Balázs György, 6. Tán- 
ezos Miklós hadnagy. 7. Gulyás Elemér hadnagy, S. Hu­
szár László főhadnagy és 9. Rúbay hadnagy.
.......  oä-i/f. ■' • t r

TORNA.
A női olimpiai keret bemutatkozása a BSE sport­

bemutatóján. A Biufrpjkt Sport Egyesület hölgy tornászai 
és vívói az olimpiai válogatott női keret közreműködé­
sével szombaton délután fél 7 órakor a gróf Széchenyi 
István felsőkereskedelmi fiúiskola tornatermében dr. 
Wein Dszsőné 11 runner Éva testnevelési tanár és Schlot- 
r.er Gáspár vivőmester Vezetésével bemutatót tartanak, 
melynek célja a szakosztályok módszeres munkájának 
szemléltetése. Az olimpiai keret gyakorlatait Herf  ich Ite- 
ssőné testnevelési tanár vezeti. A bemutató megtekintésé­
hez kötelező az egypengős műsor megváltása.

1936. március 20.* penteK.

LÓVERSENY.
A c s ii tö r tc k i  ü g e tő v e rse n y e k  

e red m én y e .
I. C sillag-d íj.

Lord of P am u k  Simkó 1 
L iane  R aym er 2
F . in.: K rista . T igris. Tot.: 
10:17. Olasz: 10:20. Idő; 27.9. 

U cfutó: 10:36.

I I .  N yere tlen  há rom évesek  
versenye.

E te lk a  Kaym er 1
B okros W iesner 2
y .  m .: M arina. Csongor. Va­
karcs. Tót.: 10:17; helyre; 
10:12, 26. Olasz: 10:58, Idő: 

39.7. Bel'utó: 10:181.

I I I .  M echan ikus  h a n d ic ap .
L ib e rty  H anover R aym er 1 
Szeszélyes M aszár 1. 2
O rso ly a  M arschall 3
1'. n i.: EIsq iia , Röpke, K u­
ruc. A rd itti, L illa, Vadorzó, 
Osztalék. Tot.: 10:15; helyre: 
10:13, 20* 26. Olasz: 10:57. 
Idő : 31,8. B efutó : L iberty  
M anőver— Szeszélyes 10:33. 
L iberty  Ilánover— O rso ly a .

10:661.

JV. N em zetközi verseny . 
C sák án y  Síró 1
P a lló s  Zw iliinger 2
Győző F ityó  3
y .  in.: Udine, M arokko. Opál, 
E rich U. Tot.: 10:25; hely re:

10:13, 17, 17. Olasz: 10:43. 
Idő : 28.1. B efutó : 10:151.

V. H an d icap .
Sám son  M aszár I .  1
F av o rité  T oplichar 2
T en c re  lá n y a  Kovács IT. 3 
F. m .: Vág, G avallér, Glória, 
U pupa Epops, E ladó, Ragyo­
gó, Minor, Ica. Tot.: 10:80; 
helyre: 10:23. 17, 13. Olasz: 
10:32. Idő: 30. B efutó: Sám ­
son— F avorite 10:200, Sám­
son—Tenore lán y a  10:243.

A VI. fu ta m  (ü llő i d íj) 
e lm a ra d t.

VII. Sió-diJ.
M ák R aym er 1
E lv ira  Fefser 2
S ém a Földi 3
F. in.: M arlene B., Mámor, 
M átka,. Z ivatar, Lenke, Ág­
nes. T o t.: 10:17; helyre:
10:12, 22, 14. Olasz: 10:61. 
Idő: 31.5. B efutó: J á k — El­
v ira  10:59, J á k — Séma 10:23

V III. K elenföldi d ij.
Leo M aszár 1. 1
C o n tra  Jó n á s 2
F. in.: Im réd II.. Elsőm, 
Four, Bieskás. Tot.: 10:19; 
he ly re : 10':11, 11. : Olasz:
10:27. Idő : 35.4. B efutó: 

10:32.

Parcellázásra alkalmas
5000 ölnél nagyobb fővárosi vagy környéki

te íe k tö m b ö t
sürgősen keresünk.

Választ pontos adatokkal „Nagybank“ jeligére Balogh 
hirdetőbe, Lipót-körut 9. 2119
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TÖRVÉNYKEZÉS.
A Kúria is halálra Ítélte 

a karcagi gyilkosokat.
A múlt év elején Forgó Imre és Farkas Imre 

karcagi napszámosok azon tanakodtak, hogyan le­
hetne pénzt szerezni. Farkas Imre ötletét valósítot­
ták meg, aki azt tanácsolta, hogy gazdag embereket 
kell megölni, azután kirabolni. Az ötlet megvalósí­
tásába tevonták Farkas Imre öccsét, Farkas Sán­
dort is.

A rablógyilkosságra szövetkezett társaság tagjai 
egy magányosan élő öregasszonynak, özv. Harsa Já­
nosáénak háza körül három napig ólálkodtak, amig 
alkalmasnak találták a helyzetet szörnyű tettük el­
követésére. Amikor Karsánc az istállóba ment, hogy 
az állatokat megetesse, utánaszaladtak, Farkas 
Sándor mellbeütötte, majd Forgó Imre rátérdelt, kö­
telet kötött a nyakára és egy létrára felakasztotta. 
A lakást teljesen feldúlták azután, de mindössze 9 

ngő 70 fillért találtak, amit elszedtek és maguk- 
1 vitték az öregasszony ruháját is. Otthon elosz­

tották maguk között a zsákmányt és résztvett az osz­
tozkodásban Farkas lmréné is.

Az első rablógyilkosságot igy elkövették, de. 
mégsem jutottak elé pénzhez és ezért újabb alkal­
mas áldozatot kerestek. Így találtak még égy egye­
dülélő öregembert, Mályus Ferencet, akiről úgy 
tudták, hogy sok pénze van. hlátyust- sz&lonnavásár- 
ürügyével kicsalták a tanyára, ott megfojtották és a 
holttestet a kútba' dobták. Mátyusnál mindössze öt 
pengő készpénz volt, amit elszedtek.

A két rablógyilkosság kiderült és az egész tár­
saságot letartóztatták. A szolnoki törvényszék Farkas 
Imrét halálra, Forgó Imrét és Farkas Sándort élet­
fogytig tarló fegyházra, Farkas lmrénét pedig öt évi 
fegyházbüntetésre Ítélte. A budapesti Ítélőtábla Far­
kas Imre halálbüntetését helybenhagyta, de halálra 
Ítélte Forgó Imrét is, Farkas Sándor büntetését pedig 
tíz évi fegyházbüntetésre szállította le. Farkas Imré­
nél'a  tábla ugyancsak öt évi fegyházra Ítélte.

A Kúria Farkas Imre és Forgó Imre halálbün­
tetését, valamint Farkas lmréné öt évi fegyházbünte­
tését helybenhagyta, Farkas Sándor büntetését pedig 
életfogytig tartó fegyházban állapitolta meg. A ha­
tározat kihirdetése, után a Kúria itélőtanácsa- a koro­
naügyész bevonásával kegyelmi tanáccsá alakult át 
és zárt ülésben foglalkozott azzal a kérdéssel; méltó­
nak tartja-e a halálra Ítélt vádlottakat kegyelemre 
ajánlani. ■

származó olcsó m ű b u to r
B.t í l  u s  i s  m o d e r n  b ú t o r o k  k i á l l t a  8 a  

MÜBUTORI PA Ri, VI., Liszt Ferenc-tér 9.

— A nagybaracskai képviselőválasztás utójátéka.
Hajáról jelenti a Festi Hírlap tudósítója: A múlt évi 
nagybaracskai képviselőválasztáson,, mint .emlékezetes, 
gróf Teleki Jánost jelentették ki kilenc, szótöbbséggel meg­
választott képyielőnek a független kisgazdapárti Jlojzés 
,lúnossal:,szemben. A Mojzes-párt petícióval fordult a Uöi- 
igazgatósági bírósághoz és ez az eljárás még folyamatban 
van. Az egyik petieiós tárgyaláson gróf Teleki János ré­
széről nyilatkozatot csatoltak be, amelyben 78 herceg­
szántói választó kijelenti, hogy az ellenzéki petíció állí­
tásai valótlanok. Mivel a nyilatkozat aláíróiként szereplő 
hercegszántói lakosok közül többen kijelentették, hogy. ők 
ilyen nyilatkozatot nem Írtak alá, a kisgazdapárt föiké- 
résére megjelent Hercegszántón dr. Fehérvári/ Dezső bajai 
kir. közjegyző, aki előtt: 72 gazda kijelentette, hogy a 
Teleki-párt által becsatolt okiraton levő aláírásukat. va­
laki hamisította. Mikor befejeződött a jegyzőkönyvek föl­
vétele, váratlanul megjelent Honda*András hercegszántói 
csendőrtörzsői mester és fölszólította a közjegyzőt, hogy 
azonnal távozzék a községből. A közjegyző tiltakozott, 
mire a csendőrtörzsőrmester egy járőrrel a községházára 
kisértette, ahol kihallgatta és azután kiutasította a köz­
ségből. Dr. Fehérvár// Dezső kir. közjegyző följelentette 
a csendőrtörzsőrmestert és jelentette az esetet a közjegyzői 
kamarának, amely azután az igazságügyminiszterrek tett 
jelentést. A honvédügyészség Gond« András csendőrtörzs­
őrmester ellen hivatalos hatalommal való visszaélés dinén 
emelt vádat. A pécsi honvédtörvényszék Baján tárgyalta ezt 
az ügyet és a tanuk kihallgatása után Honda András csend- 
őrtörzsőrmestert egyheti súlyosbított magánzárkára Ítélte, 
az Ítélet végrehajtását azonban próbaidőre felfüggesztette.

— Aranyeres bántalmaknál és vérkeringés! zavarok­
nál, különösen nagyétvágyú és kényelmes életmódhoz szo­
kott egyének, a természetes „Ferenc József“ keserüvizet 

egy pohárnyi napi adagokban kissé felmelegitve használják.

— Aranyfogakat sikkasztott. Dénes Lajos fogtech­
nikus ellen a kir. ügyészség sikkasztás vétsége címén 
emelt vádat. A vád szerint két asszony szájából javítás 
céljából több arany-fogat vett ki és az egyiktől tiz pengőt, 
a másiktól ötven pengőt vett föl előleg cimén, de »am a 
pénzt, sem a fogakat nem adta vissza. A büntetőjárás-

'  bíróság előtt a vádlott fogtechnikus azzal védekezett, 
hogy ő dolgozott a fogakon, de nem tudta a munkát be­
fejezni, mert közben előállították a rendőrségre. A járás- 
bíróság kétrendbeli sikkasztás vétségéért Dénes Lajost 
egyhónapi fogházra Ítélte.

— Kilenc betörésért két és fél évi fegyház. Szauer 
József kereskedősegéd a múlt évben kilenc fővárosi la­
kásba tört lie és mindenféle ruhaneműt, ékszert lopott. 
Több lopásnál Börzék László lakatossegéd is segédkezett. 
A lopott holmit Porubszky Ferenc műszaki kereskedő, a 
felesége és Papp András magántisztviselő vásárolta meg. 
A büntetőtörvényszék Krayzell-tanácsa csütörtökön Szauer 
Józsefet lopásért két és fél évi fegyházra, liorzák Lászlót 
lopásért és orgazdaságért egyévi börtönre, Porubszki Fe­
rencet tulajdon elleni kihágásért egyhónapi elzárásra, 
Porubszki Ferencnét és Pap Andrást ugyancsak kihágá­
sért nyolc-, illetve tizenegynapi elzárásra ítélte. A két 
utóbbi vádlott büntetésének végrehajtását a törvényszék

i háromévi próbaidőre felfüggesztette. Az ítélet jogerős.

Tom y
m int liázasságvédő«

I r ta  : F o u g é r e  A rm a n d .

Tomy családtag volt l ’ierre házánál. Még alig egy- 
éves volt a kis drótszőrü fokszi, de géni Pierre, sem fiatal 
felesége, Germaine, nem tudták már a lakást a kis fa* 
pofája állatka nélkül elképzelni.

Egy reggel a fiatal házasok az ebédlőben ültek és 
Tomy, mint rendesen, ott ült a Pierre melletti széken, 
nagy érdeklődéssel kisérve minden egyes falat útját a 
tányértól gäzdäja szájáig. A-szobalány behozta a most ér­
kezett postát és letette az asszonya elé. Germaine az 
üzleti leveleket áttolta Pierre elé, és az újságot s egy kig 
borítékba zárt levelet tartott meg magának.

l ’ierre, miközben a leveleit bontogatta, odapillantölt 
a feleségére és látta, hogy a kis borítékba éppen visszatett 
valami cédulát, amit az előbb nyilván elolvasott és az 
újság alá tette.

Nem nagy'on szerette Pierre ezeket a formátlan, le­
veleket, amelyek mindig bizonyos bizalmasság je le i.. .  
Nem volt igazában féltékeny, mert tudta, hogy az asz- 
szony még szerelmesebb ma,’ mint volt egy év előtt, az 
esküvőjük előtt, de azért idegessé tette egyik-másik volt 
udvarlója bizalmaskodása. Különösen unta azt, hogy Gas­
ton, akit másfél év előtt mindenki biztos vőlegénynek 
hitt, időnként még mindig irogat az asszonynak, akit egy­
szerűen „ K e d v e s  G erm aine“-nek szélit ma is. Valami'el­
lenállhatatlan ingernek engedve megkérdezte:

— Gaston irt neked?
Az asszony éppen nagy darabot harapott le a vajas­

kenyeréből és csak tele szájjal liümmögött:
—  I lm á im u l . , .
Ez bizony éppúgy lehetett igen, mint nem.
Germaine újra, felvette az újság alól a levelet és a! 

tányérja mellé tette:
l ’ierre-t tovább piszkálgatta az ördög. . .
— Mit ír Gaston...? Valami érdekeset...? — kér­

dezte kevés sikerrel közömbösséget színlelő hangon.
— Oh. . .  :— mondta Germaipe rágás közben —• 

semmi különösebbet... üdvözöltél téged.;
— Köszönöm — mondta Picire mogorván, de azután 

újra nyájasra beállított hangon hozzátette:
— Elolvashatom . . .?
Germaine meglepetten felhúzta a szemöldökét és mo­

solyogva felelte:
— Hogy érted, Pierre? Tudod, hogy :iem jó, ha a z  

ember nem hozzá intézett levelekben, böngészget. . .
Önmagában pedig a fiatal asszony igy gondolkodott: 

„Ez a nagy bolond fiú újra féltékenykedik. Azért se ma­
tatom meg neki Hanna néni levelét. . .  végre is le kell 
szoktatni erről 1“

— Azt hittem, hogy kölcsönösen nincs titkunk egy­
más előtt — jegyezte meg már epés hangon Pierre. ,

— Ez nem kétséges, Piérre — felelte az asszony, , de 
azért. nem adta oda a mellette fekvő levelet, hanem nagy 
hidegvérrel mézet kent fel a kenyerére.

Már nagyon kiélesedett, a hangulat, amikor a szoba­
lány bejött és áz asszonyát kihívta a konyhába, inert a 
szakácsnő kívánt- valamit megbeszélni.-Picire dühösen ol­
vasott el egy hosszú üzleti levelet. Mire a végére ért, oda­
pillantott az asztal túlsó felére, ahol előbb Germaine ült. 
Megdöbbenve látta, hogy a. tevéi eltűnt.

Felugrott, kiroliaut az előszobába, felkapta kalapját 
és elrohant.

Amikor Germaine, visszajött a szobába, látta a külső 
jelekből, a földre dobotf újságból és a fe.llökött székről,, 
hogy Piernj féltékeny dühében elrohant hazulról, ks meg-' 
döbbenve vette észre, hogy «.Zérót, -amely a-vihart fel­
idézte, eltűnt. Tehát Pierre nem átadottá az ő levelét 
zsebrevágni, hogy ellene kémkedhessek . . .?

Aznap az ebédnél szótlanul ültek egymással színi­
ben. Az örvény kezdett veszedelmesen szélesedni. Mind­
egyik sértettnek érezte magát és mindegyük' megboesáiha­
tatlannak tartotta a másik viselkedését.

Tomy ilyenkor másfelé szokott játékot keresni, mert 
tapasztalatból tudta, hogy ha a gazdája rosszkedvű, leg­
jobb magára hagyni. Amint Tomy az asztal alatti sző­
nyegen molypillét üldözött, észrevette, hogy a szőnyeg alól 
valami keskeny fehér dolog látszik ki. Tomy nagyou sze­
rény játékszerekkel is beéri: elkezdte a fehér tárgyat 
kifelé „ásn i“, mintha rókát akarna a lyukból kicsalogatni.

Olyan vadul kapart, hogy Pierre-nek feltűnt.
— Mit keressz a szőnyeg alatt, Tomy? — szólt rá 

a kis kutyára, mire Tomy még nagyobb buzgósággal ásott 
tovább.

Már az asszonynak is feltűnő volt Tomy viselkedése, 
odalépett és meglátta, hogy a szőnyeg alól valami fehér- 
papirszerü szegély látszik ki, íelemcdte a szőnyeget, é s . . .  
meglepetéssel látta, hogy a reggel eltűnt levél fekszik ott. 
Pierre is megismerte a bűnös levelet, melyet Tomy a szá­
jába kapott. Nagy bajjal elszedte a kis vadállattól és 
„lovagiastul“ átnyújtotta az asszonynak:

— Tessék, Gaston l e v e l e . . .
Az asszony nevetve visszatolta Pierre kezét a levél­

lel együtt:
— Csak olvasd el, ' P i e r r e nagyon tanulságos

lesz. . .  '
De Pierre, amióta látta, hogy nem az asszony dugta 

el a levelet, hanem az valahogy leesett és a szőnyeg alá 
sodródott, szégyelte korábbi gyanakodását és most már 
„csak a z é r t  se m " akarta a levelet elolvasni. Végre is Ger­
maine odatartotta az aláírást az orra* a lá :

— Nézd, te nagy, buta f i ú , , ,  H anna néni i r ta  a le ­
v e l e t .  . h í  Tomy ki nem ássa, ‘délután már az ügyvédhez 
mehettünk volna . . .

Tomy pedig fejét fél felni jtva. kíváncsian tanulmá­
nyozta azt a furcsa emberi szökést, h így 'összeölelkezve 
percekig csökolóznak és közben egyre őt . . .  Tom yt... 
dicsérik.

B Ú T O R  É S  L A K B E R E N D E Z É S E K

Bútort legjobban HE B= L
VI., V ilm os csaszd r-u t 43 v á sá ro lh a t.  (B áthory-utcával szem- 
kört.) H álószobák, ebéd lők  és k o m b in á lt b ú to ro k  n a g y  v á la sz ­

té k b a n . —  Olcsó á ra k .  —  K ív á n a t ra  fizetési kedvezményi


